
Manual de Instalación 
INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD [Light�[)) 
1. ATENCIÓN: RIESGO DE CORTOCIRCUITO La corriente eléctrica de la casa puede causar descargas dolorosas o lesiones graves a menos que se 

maneje adecuadamente. Por su seguridad, recuerde siempre:
A : Desconecte la corriente eléctrica antes de comenzar la instalación.
B : Verifique dos veces todas las conexiones para asegurarse de que sean seguras

2. Este accesorio está diseñado para su uso en un circuito protegido por un fusible o disyuntor. También está diseñado para instalarse de acuerdo 
con los códigos eléctricos locales. Si no está seguro acerca de su cableado, consulte a un electricista calificado o un inspector eléctrico local, y 
verifique su código eléctrico local.

3. ATENCIÓN : RIESGO DE CORTE Algunas piezas de metal en el accesorio pueden tener bordes afilados. Para prevenir cortes y raspaduras, use 
guantes al manipular las piezas.

4. Tenga en cuenta las piezas pequeñas y destruya el material de embalaje, ya que pueden ser peligrosos para los niños.
5.  La fuente de luz contenida en esta luminaria solo debe ser reemplazada por el fabricante o un especialista cualificado.
6. El bloque de terminales y los accesorios de suspensión no están incluidos. La instalación debe ser realizada por una persona cualificada.

Product Specification 
Wattage Voltage Rated Input 

BeamAngle Dimension 
Frequency 

(W) (V) (Hz) (º) 

30W AC220-240V 50/60Hz 120 

Surface Mounted lnstallation 

1. Turn off the switch. Screw the bracket to
the ceiling. 

4. Turn on the switch to check if the lamp 
works normally. 

�p 
& Attentlonl Termina! block

. 
Is not 

inohJded. 1n91:9.llation muBI be 
per1ormed by a qualified person. 

2. Connect the lamp body wires with power
cord.

Semi-Flush Mounted lnstallation 

1. Turn off the switch. Screw the semi-flush
mounted bracket to the ceiling.

r \ 
& Attention! Terminal block ia not 

included. lnstalation must be 
performed by a qua6fied peraon. 

2. Connect the lamp body wires with power
cord.

(DxH) 
397 x 24mm 

3. Push the lamp towards the ceiling and
rotate the lamp to make the mounting plate
and the lamp body fixed tightly. 

CD 

3. Push the lamp towards the ceiling and 
rotate the lamp to make the mounting plate
and the lamp body fixed tightly. 

E2/ \� 

4. Turn on the switch to check if the lamp 
works normally.

Suspending lnstallation 

0 
(,, 

1. Turn off the switch. Use terminal caps to
connect metal plate input line with power
cord. Screw the metal plate in picture to the
ceiling.

4. Turn on the switch to check if the lamp
works normally.

Caution 
1. WARNING: Risk of fire. 

; � ' ' 

@ 

.&. Attention1 Terminal block i, not 
included. lnstallation must be 
pertonned by a QualHied J)ereoo. 

2. Connect the lamp body wires with power
cord.

[Light�[)) 

3. Push the lamp towards the hanging plate 
and rotate the plate to make the mounting
plate and the lamp body fixed tightly. 

2. Befare installing your lighting fixture, thoroughly review enclosed installation manual. lf you do not have sufficient electrical

wiring experience, please refer to a do-it-yourself wiring handbook or have your fixture installed by a qualified licensed electrician. AII electrical connections 

must be in a accordance with local standards. Reliable operating temperature is -20 to +40 degrees 

3. pis obey fire prevention regulations, do not cover the fixture with any heat insulated materials.

4. Do not change the LED light so urce or driver inside under any circumstance.

This product 
· is for indoor 

use only 
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Potencia Voltaje 

Frecuencia
de entrada Ángulo de apertura Dimensiones 

(W) (V) (Hz) (º) 

30W AC220-240V 50/60Hz 120 

Instalación en superficie 

1. Apague el interruptor. Atornille el soporte al 
techo.

�p 
& Attentlonl Termina! block

. 
Is not 

inohJded. 1n91:9.llation muBI be 
per1ormed by a qualified person. 

2. Conecte los cables del cuerpo de la lámpara 
con el cable de alimentación.

4. Encienda el interruptor para verificar si la lámpara

funciona normalmente

 

(DxH) 
397 x 24mm 

3. Empuje la lámpara hacia el techo y gírela para 
que la placa de montaje y el cuerpo de la lámpara 
se fijen firmemente.

Instalación suspendida 

0 
(,, 

1. Apaga el interruptor. Use tapas de terminales 
para conectar la línea de entrada de placa de 
metal con el cable de alimentación. Atornille la 
placa de metal en la imagen al techo.

4. Encienda el interruptor para verificar si la 
lámpara funciona normalmente.

Precauciones 

; � ' ' 

@ 

.&. 

2. Conecte los cables del cuerpo de la lámpara 
con el cable de alimentación.

3. Empuje la lámpara hacia la placa colgante y gire 
la placa para que la placa de montaje y el cuerpo 
de la lámpara se fijen firmemente.

1. ATENCIÓN: Riesgo de incendio.

2. Antes de instalar su dispositivo de iluminación, revise minuciosamente el manual de instalación adjunto. Si no tiene 
suficiente experiencia en cableado eléctrico, consulte un manual de cableado para que lo haga usted mismo o haga que 
su instalación sea instalada por un electricista calificado con licencia. Todas las conexiones eléctricas deben estar de 
acuerdo con las normas locales. La temperatura de funcionamiento confiable es de -20 a +40 grados.

This product 
is for indoor 
use only 

r PL08i�BJrn "'I 

Mmi 80g�� 

R'Í A4 

hom1�� I� J\1/l�l&imWm 
LIGHTING l]� 1 1 

tfr�
·¡� ll1lfi3,;;: 

\.. ffi�� :CE.;�{! 2020.05.04 � 

¡Atención! El bloque de 
terminales no está incluido. 
La instalación debe ser 
realizada por una persona 
cualificada
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¡Atención! El bloque de 
terminales no está incluido. 
La instalación debe ser 
realizada por una persona 
cualificada
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3. Siga las normas de prevención de incendios, no cubra el dispositivo con ningún material con aislamiento térmico.

4. No cambie la luz LED de modo que no se instale ni el controlador dentro bajo ninguna circunstancia.

PLAFÓN RUBENS 30W PLAFÓN RUBENS 30W


